
Foreldremøte 
Velkomstklassen 2024-25 



Program 
Vi presenterer oss 

Hverdagen i velkomstklassen: 
praktisk informasjon  

- skolens retningslinjer
- pedagogisk plan
- ukeplan
- uteskole
- matpakke 
- klær

Nous nous présentons 

La vie quotidienne en classe d'accueil : 
informations pratiques Politique de l'école Plan 
pédagogique Horaire hebdomadaire École en 
plein air natation Paniers-repas vêtement

Мы представляем себя
Повседневная жизнь в классе приветствия: 
практическая информация
Правила школы
Педагогический план
Неделя плана
Уличная школа
Плавание
Упаковка с едой
Одежда

Nos presentamos
La vida diaria en la clase de bienvenida: 
información práctica
Normas de la escuela
Plan pedagógico
Plan semanal
Escuela al aire libre
Natación
Merienda
Ropa

We introduce ourselves
Everyday life in the welcome class: 
practical information
School guidelines
Educational plan
Weekly plan
Outdoor school
Swimming
Lunchbox
Clothes

نقدم أنفسنا
 الحیاة الیومیة في فصل الترحیب: معلومات
عملیة
إرشادات المدرسة
الخطة التعلیمیة
الخطة الأسبوعیة
مدرسة في الھواء الطلق
السباحة
صندوق الغداء
ملابس



Her e vi!
21 elever fra Spania, Ukraina, Madagaskar, India, Mexico, Venezuela, Palestina, 
Polen, Bulgaria, Tyrkia, Serbia og neste uke 2 fra Afganistan.



Skolens retningslinjer/ Regler 



Dialog 
Hvordan kan vi hjemme bidra til at barna snakker fint om hverandre og gi 
hverandre nye sjanser? 

● tenk selv i ett minutt
● dialog rundt bordet fem minutter
● kort oppsummering/setning vi deler med alle. 

Bra?



Spansk

¿Cómo podemos en casa contribuir a que los niños 
hablen bien entre ellos y se den nuevas oportunidades? 
Piensa un minuto. Diálogo alrededor de la mesa cinco 
minutos. Breve resumen/frase que compartimos con 
todos.

Arabisk

 كیف یمكننا في المنزل أن نساھم في جعل الأطفال یتحدثون بشكل جید عن
 بعضھم البعض ویمنحون بعضھم البعض فرصًا جدیدة؟ فكر لمدة دقیقة. حوار
.حول الطاولة لمدة خمس دقائق. ملخص قصیر/جملة نشاركھا مع الجمیع

Fransk

Comment pouvons-nous, à la maison, aider les enfants, 
à bien parler les uns des autres et à se donner de 
nouvelles chances? Réfléchissez par vous-même 
pendant une minute Dialogue autour de la table Cinq 
minutes Résumé court/phrase que nous partageons 
avec tout le monde.

Engelsk

How can we at home contribute to children 
speaking kindly about each other and giving 
each other new chances? Think for a minute. 
Dialogue around the table for five minutes. 
Short summary/sentence we share with 
everyone.

Russisk

Как мы можем дома способствовать тому, 
чтобы дети хорошо говорили друг о друге 
и давали друг другу новые шансы? 
Подумайте минуту. Диалог за столом пять 
минут. Краткое резюме/фраза, которую мы 
делим со всеми.



Pedagogisk plan 
Læreplan i grunnleggende norsk: https://www.udir.no/lk20/nor07-02

Aktive og medvirkende elever. 

Sosiokulturelt læringssyn. Vi lærer sammen med andre. 

Stasjonsarbeid for å øve på grunnleggende ferdigheter. 

Uteskole: erfare i praksis det vi lærer på skolen. 

Uteskole er både faglig og sosial læring. 
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https://www.udir.no/lk20/nor07-02


Stasjonsarbeid 





Barne-
hage



Uteskole



Ukeplan 
Les sammen med barnet ditt hver dag. 

Læringsmål

Informasjon

Lekser

Får med seg hjem hver mandag, og ligger også på skolens side: 

https://www.bergen.kommune.no/omkommunen/avdelinger/ny-krohnborg-avdeling-skole/arbeidsplaner

https://www.bergen.kommune.no/omkommunen/avdelinger/ny-krohnborg-avdeling-skole/arbeidsplaner


Dialog 
Når snakker du med barnet ditt om læring? Hvordan skaffer du deg innsikt i hva 
barnet gjør og lærer på skolen? 

● tenk 2 minutter selv
● runde rundt bordet 5 min
● del en setning i plenum 

Hva
 lært?



Spansk

DIÁLOGO ¿Cuándo hablas con tu hijo sobre 
el aprendizaje? ¿Cómo obtienes información 
sobre lo que tu hijo hace y aprende en la 
escuela?
Piensa durante 2 minutos.
Ronda alrededor de la mesa 5 minutos.
Comparte una frase en conjunto.

Arabisk

 حوار متى تتحدث مع طفلك عن التعلم؟ كیف تحصل على فھم لما
یفعلھ ویتعلمھ طفلك في المدرسة؟
فكر لمدة دقیقتین.
دائرة حول الطاولة لمدة خمس دقائق.
.شارك جملة في الاجتماع

Fransk Quand parlez-vous à votre enfant de 
l'apprentissage? Comment avez-vous un aperçu de ce 
que votre enfant fait et apprend à l'école? Pensez 2 
minutes par vous-même Autour de la table 5 min 
Diviser une phrase en séance plénière

Engelsk  DIALOGUE When do you talk to your child 
about learning? How do you gain insight into what 
your child does and learns at school?
Think for 2 minutes.
Round table discussion for 5 minutes.
Share a sentence with the group.

Russisk ДИАЛОГ Когда вы говорите с вашим 
ребенком о учебе? Как вы получаете информацию 
о том, что ваш ребенок делает и чему учится в 
школе?
Подумайте 2 минуты.
Обсуждение за столом 5 минут.
Поделитесь предложением с группой.



Matpakke 

● ta med mat hver dag (fredagskos)
● næringsrik og sunn mat

○ Hva kan det være? 

● Hva skal vi ikke ha med?
○ sjokolade, boller, kjeks, chips etc





Klær 

*Se på værmelding.

*Uteskole hver torsdag.

*Ekstra klær på skolen.

* Elevene er ute i friminutt, 

også når det regner.

Husk innesko. 



Vigilo 
-Melde fra når ditt barn er syk samme dag, helst før 08.15.

-Legetime/tannlege: kom på skolen før/etter

-Mer en to dager fravær: Søknad til rektor. 

Permisjon inntil ti dager per skoleår: 

Søknad til rektor. 

-Samtykkeskjema må fylles ut. 





Foreldresamarbeid
Utviklingssamtale en gang hvert halvår. (Nå før jul)

Barnas trivsel og faglige utvikling. 

Vi ønsker tett dialog om barnas trivsel på skolen. 



Linker til læringsnettsteder
https://skole.salaby.no/  (Logg inn med feide)

https://nybildetema.oslomet.no/#/nob

https://skolekassa.no/

https://www.bnorsk.no/

https://skole.salaby.no/
https://nybildetema.oslomet.no/#/nob
https://skolekassa.no/
https://www.bnorsk.no/


Spørsmål?


